
Baptism / Baptême 

- Deacon Ricardo Santiago, (English) 

- Diacre Luc Ouedraogo, (français) 

- Kindly contact the office to obtain preparation information at least three months 

prior. 

- Veuillez communiquer avec le secrétariat concernant la préparation au moins trois 

mois à l’avance. 
 

Weddings / Mariage 

- Kindly contact the office at least six months prior to the date planned for 

registration and preparation information 

- S.V.P. communiquer avec le secrétariat au moins six mois avant la date prévue 

concernant l’inscription et la préparation 
 

You can find details concerning the Sacraments of Baptism and Marriage on our web 

site: www.notredameottawa.com 
 

Les renseignements concernant les sacrements du baptême et du mariage se trouvent 

également sur notre site web : www.notredameottawa.com 
 

Pastoral Council / Conseil de pastorale 

Brian C.M. Barrett (Chair - président), Nathalie Brunette (Secretary/Secrétaire), 

Belinda Briones, Doug Briscoe, Mailys Assi, Filip Dadej, Denis Forget, 

Katharine Funtek, Teresa Holmes, Pierrette Landry, Fr/l’abbé Jacques Kabangu, 

Fr./l’abbé Michael El-Nachef. 
 

Temporal Affairs Council / Conseil des affaires temporelles 

Denis Mailloux (Secretary - secrétaire), Pierre Thivierge (Treasurer- trésorier), 

Richard Evraire (Interim Chair), Rebecca Murray, Amanda Katsande, Fr. / 

l’abbé Jacques Kabangu, Fr. / l’abbé Michael El-Nachef 

 

Liturgy Committee / Comité de liturgie 

Fr. / l’abbé Jacques Kabangu, Fr. / l’abbé Michael El-Nachef, Ellen Shyaka, 

Belinda Briones, Pierrette Landry, Brian Barrett, Aimé Kenga. 
 

Development and Peace / Développement et Paix 

  

Knights of Columbus / Chevaliers de Colomb (Bilingual Council / Conseil bilingue) 

 Paul Hong, Grand Knight / Grand chevalier 
 

Information regarding the Knights of Columbus can be found on the Notre-Dame 

Website under ‘Serving’. 
 

Les informations concernant les Chevaliers de Colomb sont disponibles sur le site web 

de Notre-Dame sous "Le Service". 
 

  

REVENUES /  REVENUS  

Week of November 10 to November 16, 2025 

Semaine du 10 novembre au 16 novembre 2025 

Collections & Tithe / Quête & Dîme $7,175.80 

Canada Helps / Canada Dons           $438.04 

Other revenues / Autres revenus $8769.95 

TOTAL $16,383.79 

Required / Requis $21,800.00 

Diocesan Special Collections / Quêtes spéciales diocésaines: 

        Missions Hearst & Moosonee 

         

 

$30.00 

 
 

 

 

 

SUNDAY EUCHARISTS / 

EUCHARISTIES DOMINICALES 

Saturday / Samedi 

5:00 p.m. / 17h (bilingual / 

bilingue) 

Sunday / Dimanche 

10:00 a.m. / 10h (français) 

Noon / Midi (English) 

5:00 p.m. / 17h (bilingual / 

bilingue) 

WEEKDAY EUCHARISTS / 

EUCHARISTIES SUR SEMAINE 

From Monday to Saturday / Du lundi au 

samedi 

Monday, Wednesday and Friday 

12:15 p.m. / 12h15 (English) 

Mardi et jeudi 

12:15 p.m. / 12h15 (français) 

Samedi 

8:30 a.m. / 8h30 (français) 

56 Guigues Ave., Ottawa, ON, K1N 5H5 

🕿 613 241-7496 

📠 613 241-1627 

E-mail: support@notredameottawa.com  

www.notredameottawa.com 

www.facebook.com/notredameottawa/ 

OFFICE HOURS / HEURES DE 

BUREAU 

Monday to Friday / Lundi au vendredi 

9:00 a.m. to 4:00 p.m. / 9h à 16h 

 

Basilique-Cathédrale 

NOTRE  DAME 
Cathedral Basilica 

☩ Marcel Damphousse 

 

Archbishop of Ottawa-Cornwall/Archevêque d’Ottawa-

Cornwall 
 

☩ Yvan Mathieu, S.M. 

Auxiliary Bishop of Ottawa-Cornwall/ Evêque 

Auxiliaire d’Ottawa-Cornwall 
 

Rector / Recteur 

Fr. /Abbé Jacques Kabangu 
 

Vice-Rector / Vice-Recteur 

Fr. / Abbé Michael El-Nachef 
 

Deacons / Diacres 

Ricardo Santiago (English) 

Luc Ouedraogo (français) 
 

Director of Music / Directeur de la musique 

Michel Guimont 
 

Titular Organist / Organiste titulaire 

Jennifer Loveless 
 

Administration 

Brianna Gill – Administrative Support / Soutien 

administratif 
 

Sexton / Bedeau 

Carole Blouin 

Stéphane Charette 

Music | Musique 

November 22, 2025, 5 p.m.  

22 novembre 2025, 17h 

Saturday/Samedi - Bilingual/Bilingue 

November 23, 2025, 5 p.m.  

23 novembre 2025, 17h 

Sunday/dimanche - Bilingual/Bilingue 
 

Prelude / Prélude Offertory / Offertoire 

• Pasticcio (dix pièces) -J. Langlais     • CBW 431 Christ, You Are the Fullness 

Procession Acclamations 

• DMV 539 Christ, Roi Du Monde • Sanctus : Messe de Sala-Guimont. 

• Saint, Saint, Saint. 

• Acclamation :   

Nous annonçons ta mort, Seigneur Jésus, 

Nous proclamons ta résurrection, Nous 

attendons ta venue dans la gloire. 

• Amen: CBW 281 C. 

Kyrie 

• Kyrie Eleison Christe Eleison, Kyrie 

Eleison. 

Gloria 

• Glory to God in the highest!  And on earth, 

peace to people of good will! 

Psalm / Psaume Communion 

• Dans la joie, nous irons à la maison du 

Seigneur. 

• Agneau de Dieu – CBW 295 

• The Lord will bless his people with his 

peace. - M.G. 

Acclamations Postlude 

• Alleluia 3 - R.Daveluy 

• Intentions:  - M.G. 

•   Seigneur, Écoute-Nous! 

•   Lord, Hear Our Prayer! 

• Grand Dialogue en ut (Troisième livre 
d'orgue)  -L. Marchand  

  

 

23 novembre 2025, 10h 

Dimanche- Français 

Prélude Acclamations 

• Pasticcio (dix pièces) -J. Langlais   • Messe de Sala-Guimont 

• Saint, Saint, Saint 

• Acclamation d'anamnèse:  Nous annonçons 

ta mort, Seigneur Jésus. Nous proclamons ta 

résurrection, Nous attendons ta venue dans 

la gloire. 

• Amen 

Procession 

• DMV 539 Christ, Roi Du Monde 

Kyrie 

• Kyrie Eleison Christe Eleison, Kyrie Eleison 

Gloria Communion 

• Messe du Partage – É. Daniel • Fraction : Agneau de Dieu 

•  Psaume 

• Dans la joie, nous irons à la maison du 

Seigneur. 

Acclamations Méditation 

• Alleluia 3 – R.Daveluy 

• Seigneur, Écoute-Nous 

• Benedictus -  K.Jenkins 

• ''Béni soit celui qui vient au nom du 

Seigneur'' Offertoire 

• And I Saw a New Heaven - E.Bainton  

Postlude 

• Grand Dialogue en ut (Troisième livre 

d'orgue)  -L. Marchand   
 

        November 23, 2025, 12 p.m. 

Sunday-English 

Prelude Acclamations 

• Pasticcio (dix pièces) -J. Langlais     • Mass for a Servant-Church - M.G. 

• Holy, Holy, Holy 

• When we eat this bread and drink this cup, 

we proclaim your death, O Lord, until you 

come again. 

• Amen CBW 281 C 

Procession 

• CBW 431 Christ, You Are the Fullness 

Kyrie 

• Confiteor + DMV 166 

Gloria Communion 

• Glory to God - M.G. • Lamb of God: CBW 295 

• The Lord will bless his people with his 

peace. - M.G. 

Psalm 

• Let us go rejoicing to the house of the Lord. 

Acclamation Meditation 

• Alleluia 3 - R.Daveluy Prayers: Lord, Hear 

Our Pray'r! 

• Benedictus - K.Jenkins 

• ''Blessed is he who comes in the name of the 

Lord'' 

Presentation Postlude 

• And I Saw A New Heaven - E.Bainton • Grand Dialogue en ut (Troisième livre 

d'orgue)  -L. Marchand    

http://www.notredame.ottawa.on.ca/
http://www.notredame.ottawa.on.ca/


 

Our Lord Jesus Christ, King of the Universe | Le Christ, Roi de 

l’Univers 

 (November 23, 2025 | 23 novembre 2025) 
 

The King of the Universe 

Today is the Feast of Christ the King of the Universe. What 

a beautiful celebration to experience on this last Sunday of 

the liturgical year. When we speak of a king, his throne is 

always mentioned, in one way or another, because it is the 

very symbol of royalty. The American series "Game of 

Thrones" tells the story of a fictional continent where seven 

kingdoms wage war, foment tensions, and betray one 

another. All this to ultimately occupy the central seat and dominate the other kingdoms. And to 

achieve this, one must sit on the Iron Throne. 

 

On this day, we celebrate a king who comes from another world and whose throne is the cross, on 

which was written: “Jesus of Nazareth, King of the Jews.” Jesus is indeed a king, a king of a different 

caliber, a king of another sphere. His throne is the source of eternal life. It is the symbol of victory 

over evil and sin. This throne can soften hearts and cast away all hardness. It can lead us from 

violence to non-violence. 

 

When we profess our creed, “I believe in God, the Father Almighty,” what do we want to affirm? It 

is certainly not about a being who crushes or dominates. It is about the power of love, the power of 

forgiveness, the power to wait for hearts to return and be converted. It is about the power of patience, 

the power to respect freedom and never to think of breaking anyone's spirit. 

 

This Sunday's Gospel invites us to contemplate our King through the cross, his throne. Let us 

contemplate him through the eyes of the good thief. Like him, let us look upon Christ who gives his 

life for the salvation of all. Let us ask the Father to grant us the grace of enlightenment to recognize, 

for ourselves, the King who will lead us from this world to Paradise. 
 

Father Jacques Kabangu 
 

 

Le Roi de l’univers 

Aujourd’hui, c’est la fête du Christ Roi de l’univers. Quelle belle célébration à vivre en ce dernier 

dimanche de l’année liturgique. Quand on parle d’un roi, son trône est toujours évoqué, d’une 

manière ou d’une autre, car c’est le symbolisme de la royauté même. La série américaine « Le trône 

de fer » raconte l’histoire d’un continent fictif où 7 royaumes se livrent batailles, fomentent des 

tensions et se trahissent mutuellement. Cela pour, à la longue, occuper le siège central en vue de 

dominer les autres royaumes. Aussi, il faut s'asseoir sur le trône de fer pour y arriver. 

 

En ce jour, nous célébrons un roi qui vient d’un autre monde et qui a comme trône, la croix, où 

c’était écrit : « Jésus de Nazareth, roi des juifs ». Jésus est bel et bien roi, un roi d’un autre calibre, 

un roi d’une autre sphère. Son trône est source de la vie sans fin. Il est le symbole de la victoire sur 

le mal et sur le péché. Ce trône peut attendrir le cœur et éjecter toute dureté. Il peut nous conduire 

de la violence à la non-violence. 

  

Quand nous professons notre credo : « Je crois en Dieu, le Père tout-puissant », que voulons-nous 

affirmer? Il ne s’agit certainement pas d’un être qui écrase, qui domine. C’est de la puissance de 

l’amour dont il s’agit, de la puissance du pardon, de celle d’attendre les cœurs qui reviennent et se 

convertissent. Il s’agit de la puissance de la patience, la puissance de respecter la liberté et de ne 

jamais penser à faire plier l’échine. 

 

Aujourd’hui l’évangile de ce dimanche nous invite à contempler notre Roi par le truchement de la 

croix, son trône. Contemplons-le par les yeux du bon larron. Comme lui, regardons le Christ qui 

donne sa vie pour le salut de tous et toutes. Demandons au Père de nous donner la grâce de 

l’illumination pour reconnaître, par nous-même, le Roi qui nous fera passer de ce monde au Paradis. 
 

L’abbé Jacques Kabangu 

 

 
 

EUCHARISTIC CELEBRATIONS from November 22 to November 30, 2025 

CÉLÉBRATIONS EUCHARISTIQUES du 22 novembre au 30 novembre 2025 

22 

Saturday | Samedi 

8:30 a.m. | 8h30 

French | Français 

  

Aux intentions de François-Xavier Roy | Mélanie Levesque-Roy 
   

22 

Saturday | Samedi 

5:00 p.m. | 17h00 
Bilingual | Bilingue 

 Our Lord Jesus Christ, King of the Universe | Le Christ, Roi de 

l’Univers 

Lorna Debbané ✝ | Robert et Christine DesRosiers 

23 

    Sunday | Dimanche 

10:00 a.m. | 10h00 

French | Français 

 

 

 

R.P. Dandenault ✝ | Camille Charron 

Défunts des familles Guertin et Bergeron ✝ | La famille 

En action de grâce pour Cyriaque Meka-Mevoung | Cyriaque Meka-

Mevoung 

En action de grâce pour Nadia Baro (anniversaire) | Nadia Baro 

12:00 p.m.| 12h00 

English | Anglais 

Jozaef Puczynski ✝ | Justyna Korczynska 

Deceased members of the Mamayson and Mavarepte family ✝ | Marilou 

Stanley 
Intentions of Olivier Légaré | Pierre Légaré 

Delia Zuleta ✝ | Mary Baxter 

Prudencia Ducante Bucatso ✝ | Cecilia Cordova 

Jules Batchono ✝ | Carmen Pierrette Kantchono 

5:00 p.m. | 17h00 

Bilingual | Bilingue 

Notre-Dame Cathedral Basilica Parishioners / 

Paroissiens et Paroissiennes de la Basilique-Cathédrale Notre-Dame 
   

24 

 Monday | Lundi 

12:15 p.m. | 12h15 

English | Anglais 

 St. Andrew Dũng-Lạc | Ste. Élisabeth de Hongrie 

Stephen Novacich (1st Anniversary) ✝ | Lorène Kayser 
    

25 

Tuesday | Mardi 

12:15 p.m. | 12h15 

French | Français 

   

Rita Brouillette Lussier ✝ | La famille Castonguay 
   

26 

Wednesday| Mercredi 

12:15 p.m. | 12h15 

English | Anglais 

   

Souls in Purgatory ✝ | Alcide Ntezilizaza 
   

27 

Thursday | Jeudi 

12:15 p.m. | 12h15 

French | Français 

  

Josefina Briones Estacio (Anniversary of death) ✝ | Briones Family 
   

28 

Friday | Vendredi 

12:15 p.m. | 12h15 

English | Anglais 

   

Deceased parents ✝ | Francesco Pricolo 
    

29 

Saturday | Samedi 

8:30 a.m. | 8h30 
French | Français 

   

Défunts de la famille Marineau ✝ | Hélène 
   

29 

Saturday | Samedi 

5:00 p.m. | 17h00 

Bilingual | Bilingue 

 
 

1st Sunday of Advent | 1ier dimanche de l’avent 

Intentions of Katie and Paulo Larrabure-Daly | Juan Larrabure 

30 

Sunday | Dimanche 

10:00 a.m. | 10h00 

French | Français 

Emilien Guay (5e Anniversaire) ✝ | Yvan, Denise et Famille 

Homer Robichaud ✝ | Guy Robichaud 

En action de grâce pour Cyriaque Meka-Mevoung | Cyriaque Meka-

Mevoung 

12:00 p.m.| 12h00 

English | Anglais 

Intentions of Tatiana Rac | Justyna Korczynska 
In thanksgiving | Marilou Mamayson 

In thanksgiving to St. Joseph and St. Thomas Aquinas | Felix Chen 

Michael Baxter and parents ✝ | Mary Baxter 

Gloria Ngulot ✝ | Cecilia Cordova 

Intentions of Olivier Légaré | Pierre Légaré 

Wendemi Kabore ✝ | Carmen Pierrette Kantchono 

5:00 p.m. | 17h00 
Bilingual | Bilingue 

 Notre-Dame Cathedral Basilica Parishioners / 
Paroissiens et Paroissiennes de la Basilique-Cathédrale Notre-Dame 

 

Confessions / Réconciliations 

• 30 minutes before each Mass 

• 30 minutes avant chaque Messe 

Word from the Rector | Mot du recteur 

 

Notre Dame Cathedral Basilica Advent Retreat | Basilique-Cathédrale Notre Dame Retraite de 

l’Avent 

NDCB will be hosting a bilingual Advent Retreat in conjunction with the Catholic Jubilee Year 2025 

theme “Pilgrams of Hope” from 11 – 13 December 2025. Thursday (11 Dec) and Friday (12 Dec) 

will be from 7:00pm – 9:00pm. Saturday (13 Dec) will begin at 08:00 (free pancake breakfast and 

light lunch included) until 5:00pm, after which participants are encouraged to participate in the 

5:00pm NDCB Mass celebration. Topics will include Hope & Renewal, Pilgrimage, Reconciliation 

& Forgiveness, Community & Charity; Celebration of the Incarnation, plus more. For more 

information and registration please contact Teresa Holmes at NDCBAdventRetreat@outlook.com  

Registration deadline is 05 December 2025. 

 

La Basilique-Cathédrale Notre-Dame accueillera une Retraite de l’Avent bilingue en lien avec le 

thème du Jubilé Catholique de l’Année 2025 « Pèlerins de l’Espérance » du 11 au 13 décembre 

2025. Les séances du jeudi (11 décembre) et du vendredi (12 décembre) auront lieu de 19h00 à 

21h00. Le samedi (13 décembre) commencera à 8h00 (petit-déjeuner aux crêpes et déjeuner léger 

offerts) jusqu’à 17h00, après quoi les participants sont encouragés à assister à la messe de 17h00 à la 

Basilique-Cathédrale. Les thèmes abordés incluront l’Espérance et le Renouveau, le Pèlerinage, la 

Réconciliation et le Pardon, la Communauté et la Charité, la célébration de l’Incarnation, et plus 

encore. Pour plus d’informations et pour vous inscrire, veuillez contacter Teresa Holmes à 

NDCBAdventRetreat@outlook.com   La date limite d’inscription est le 5 décembre 2025. 

 

 

Remembrance book | Livre du souvenir 

A remembrance book will be available to sign near the sanctuary in the cathedral. Please join us as 

we pray for the souls of the deceased during our Eucharists throughout the month of November. 

 

Un livre commémoratif sera disponible pour signature près du sanctuaire de la cathédrale. Joignez-

vous à nous pour prier pour les âmes des défunts lors de nos eucharisties tout au long du mois de 

novembre. 

 
 

Thank you from the Knights of Columbus | Merci de la part des Chevaliers de Colombs 

Following a successful Coats for Kids drive on October 18th and 19th, 2025 the Knights of 

Columbus have distributed 6 boxes worth of coats. These boxes have been distributed to local 

elementary schools. A big thank you for your generosity in helping us to make a difference in our 

community!    
 

À la suite du succès de la campagne “Manteaux pour les enfants” organisée les 18 et 19 octobre 

2025, les Chevaliers de Colomb ont distribué six cartons remplis de manteaux. Ces cartons ont été 

distribués aux écoles primaires locales. Un grand merci pour votre générosité qui nous aide à faire 

une différence dans notre communauté !    

 
 

 

Shades of Ireland Tour – October 16–25, 2026 

Join Father Bill Penney for an unforgettable 10-day journey through the Emerald Isle with Collette 

Tours next fall! 

 

Highlights include Dublin, a traditional Irish dinner & entertainment, Blarney Castle, a brewery 

experience, the Ring of Kerry, Cliffs of Moher, a sheepdog demonstration. The trip concludes with a 

magical stay in a majestic Irish castle, where we’ll toast farewell to Ireland during an elegant group 

dinner. 

 

Pre- and post-tour extensions are available. 

 

For details or to reserve your spot, contact Nisreen Salem at Marlin Travel — 613-728-1616 ext. 232 

or nisreen.salem@marlintravel.ca. 
 

mailto:nisreen.salem@marlintravel.ca

